
DEPOSITION OF WITNESS 
( Rule-42 C.R.P)

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure) 

IN THE COURT OF JUDICIAL MAGISTRATE COURT, LALGUDI.

Calendar           :
Miscellaneous           :   Case No.CC 35 of 2020 
Preliminary Register :
Sessions           :

Deposition of Witness for              Prosecution :    PW1
      Defence       :
      Court       :

Name/பபயரர              :  எமர.பப.பளளளரள

Father's/ Husband Name : ஜளனரபஹனரறப

தகபரபனளரர/கணவரரபபயரர 

Village/ கபரளமமர              :

Taluk/ வடரடமர    :

Caste / இனமர              :

Calling/ ளவலல                  :

Religion/ மதமர    :

Age/ வயத              :

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 on
the day of 29.03.2022.

முதல் விசசாரணண

நசான் இலசால்குடி டீச்சர் நகரில் வசித்து வருகிறறேன்.  நசான் ஆசிரியரசாக

இருந்து  பணி  ஓய்வு  பபற்றுள்றளேன்.  ஆஜர்  எதிரிணய  எனக்கு  பதரியும.

ஆஜர் எதிரியின் அப்பசா  பசாலசுப்ரமணியன் என்பவர் பசால் வியசாபசாரம பசய்து

வருகிறேசார்.  எதிரியும  எங்கள்  பதரு  வழியசாக  வந்து  பசல்வசார்.  எதிரி

றமலவசாணழைணய றசர்ந்தவர். 27.12.2019 அன்று றதர்தல் நடந்தது.
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எனது மகன் சக்கரவர்த்திஅறசசாகன் றதர்தல் பணியசாக பசன்றுவிட்டு அன்று

அதிகசாணல  4  மணிக்கு வீட்டிற்கு வந்து மசாடிக்கு படுக்க பசன்றுவிட்டசான்.

எனது  கணவர்  தணரதளேத்தில்  உள்ளே  ஒரு  அணறேயிலும,  நசான்  ஹசாலிலும

படுத்திருந்றதன்.   அன்று கசாணல சுமசார்  6  மணிக்கு எனது வீட்டின் ஹசால்

கதணவ  திறேக்கும  சத்தம  றகட்டது.   நசான்  எழுந்து  பசார்த்த  பபசாழுது  எதிரி

சுகுமசார்  வீட்டின்  உள்றளே  உள்ளே  சுவர்  ஓரமசாக  நின்று  பகசாண்டிருந்தசார்.

நசான் எதிரிணய பசார்த்து நீ யசார் எங்கு வந்தசாய் என்று றகட்றடன்.  அப்றபசாது

எதிரி  என்ணன  பிடித்து  தள்ளி  பகசாண்றட  சணமயல்  அணறேக்கு  பசன்று

என்ணன  தள்ளி  அங்கிருந்த  முழுணமயசாக  நிரப்பப்பட்டிருந்த  சிலிண்டரில்

அழுத்தினசார்.   அதில்  எனக்கு  இடது  பக்க  பநற்ற,  இடது  முட்டி,  வலது

முழைங்கசாலின்  கீழ்  பகுதியில்  கசாயம  ஏற்பட்டது.   பின்னர்  எதிரி  எனது

கழுத்தில் கிடந்த ஒன்றேணர  பவுன் உள்ளே கருகமணி கலந்த இரட்ணட  வட

றகசால்டு  பசயிணனயும,  கட்டிங்  மசாடல்  உள்ளே  சிலுணவ  றபசாட்ட  இதய

வடிவில்   உள்ளே  டசாலர்  றபசாட்ட  தசாலி  பசயிணனயும  அறுத்து  பகசாண்டு

ஓடிவிட்டசார்.  எதிரிணய  நசானும  எனது  கணவரும  விரட்டி  பகசாண்டு

பசன்றறேசாம.   அப்றபசாது  அங்கு  கசார்  மணறேவில்  நிறுத்தி  இருந்த  இருசக்கர

வசாகனத்ணத  எடுத்துக்  பகசாண்டு  பசன்றுவிட்டசார்.  அப்றபசாது  எதிரி

அணிந்திருந்த பச்ணச நிறே சட்ணட,  கருப்பு கலர் றபண்டிணனயும பசார்த்றதன்.

எனது  மகனும  மசாடியிலிருந்து  கீறழை  இறேங்கி  ஓடி  வந்தசான்.   பசயிணன

அறுத்து பசன்றேது பசால்கசாரர் மகன் தசான் என்று பசசான்னசார்கள்.  பின்னர் 11

மணியளேவில் கசாவல் நிணலயம பசன்று புகசார் பகசாடுத்றதன்.  புகசார் அ.சசா.ஆ.1

ஆக  குறயீடு  பசய்யப்படுகிறேது.  பின்பு  றபசாலிசசார்  எதிரியிடமிருந்து  ஒரு

நணகணய மட்டும ணகப்பற்றயதசாக பசசான்னசார்கள்.   எனக்கு முழு நணகயும

பகசாடுத்தசால் தசான் வசாங்கி பகசாள்றவன் என்று பசசான்றனன்.  அதன் பிறேகு

றபசாலிசசார் பசசான்னதின் றபரில் நசான் கருகமணியுடன் சிலுணவ றபசாட்ட தசாலி

பசயிணன நீதிமன்றேத்தில் மனு பசய்து பபற்றுக் பகசாண்றடன்.



-3-

அந்த  நணகணய  நசான்  பூண்டி  மசாதசா  றகசாவில்  உண்டியலில்

றபசாட்டுவிட்டதசால்  இன்று  எடுத்து  வரவில்ணல.   என்னிடம  கசாட்டப்படும

புணகப்படத்தில்  உள்ளே  நணககணளே  தசான்  நசான்  நீதிமன்றேத்தில்  பபற்றுச்

பசன்றறேன்.   அது  அ.சசா.பபசா.1  ஆக  குறயீடு  பசய்யப்படுகிறேது.   இது

சமபந்தமசாக றபசாலிசசார் என்ணன விசசாரணண பசய்தசார்கள்.

கு  .  வி   (  எதிரி தரப்பில்  )

புகசாணர  நசான்  தசான்  எழுதிறனன்.   எனது  புகசாரில்  இரண்டு

பசயின்கணளே  திருடிவிட்டதசாக  பசசால்லவில்ணல  என்றேசால்  சரியல்ல

பசசால்லியுள்றளேன்.  எனது நணககள் எதுவும திருடறபசாகவில்ணல என்பதசால்

தசான்  எனது  புகசாரில்  திருடுறபசானதசாக  கூறேப்படும  நணககணளே  குறப்பிட்டு

பசசால்லவில்ணல  என்றேசால்  சரியல்ல.   சமபவத்தின்  றபசாது  திருட்டில்

ஈடுபட்டது  எதிரி  தசான்  என்பது  எனக்கு  பதரியசாது  என்றேசால்  சரியல்ல

திருடியது  எதிரி  தசான்  என்பது  எனக்கு  பதரியும.  எதிரியின்  உணடகணளே

பசார்த்து  தசான்  அணடயசாளேம  பசசான்றனன்.  அதன்  றபரிறலறய  எதிரிணய

றபசாலிசசார்  ணகது  பசய்தசார்கள்.   எதிரிணய  அவரது  வீட்டில்  ணவத்து  தசான்

றபசாலிசசார்  ணகது பசய்தசார்கள் நசானும அணத பசார்த்றதன்.   எங்களேது கசாரில்

தசான்  எதிரிணய  றபசாலிசசார்  ஏற்றனசார்கள்.   எங்களுக்கும  பசால்  வியசாபசாரம

பசய்யும  எதிரியின்  அப்பசாவிற்கும  முன்  விறரசாதம  இருந்தது  என்றேசால்

சரியல்ல.  சமபவத்தன்று  கசாணல  9  மணிக்கு  எதிரியின்  அப்பசா  எனது

வீட்டிற்கு  வந்து  பசால்  பணம  தரசாமல்  இருப்பது  பதசாடர்பசாக  றகட்டதசால்

எங்களுக்குள்  பிரச்சணன  ஏற்பட்டது  அதன்  பதசாடர்ச்சியசாக  தசான்  நசான்

கசாவல்  நிணலயம  பசன்று  எதிரி  மீது  பபசாய்யசாக  புகசார்  அளித்றதன்  என்று

பசசான்னசால்  சரியல்ல.   எங்களேது  வற்புறுத்தலின்  கசாரணமசாகறவ  எதிரிணய

றபசாலிசசார்  ணகது  பசய்தசார்கள்  என்றேசாலும,  எதிரியிடமிருந்து  எந்தவிதமசான

நணகயும ணகப்பற்றேப்படவில்ணல என்றேசாலும சரியல்ல.  எதிரியின் ணகதிற்கு

பின்னர் எனது நணகணய வசாங்கி எதிரியிடமிருந்து ணகப்பற்றயதசாக 
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றபசாலிசசார்  பபசாய்யசாக  ஆவணங்கள்  தயசார்  பசய்தசார்கள்  என்றேசால்  சரியல்ல.

உண்ணமயில்  எனது  கழுத்தில்  அணிந்திருந்த  நணககணளே  எதிரி  பறத்து

பசன்றருந்தசால்  எனது  கழுத்தில்  கசாயங்கள்  ஏற்பட்டிருக்கும  என்றேசாலும,

அவ்வசாறு  சமபவம  நடக்கசாததசாறலறய  எனது  கழுத்தில்  கசாயங்கள்

ஏற்படவில்ணல  என்றேசால்  சரியல்ல.  எதிரியின்  அப்பசாவிற்கும  எனது

கணவருக்கும  தகரசாறு  ஏற்பட்டது  இணடயில்  பசன்றே  என்ணன  எனது

கணவர்  தள்ளிவிட்டதசாறலறய  எனக்கு  கசாயங்கள்  ஏற்பட்டது  என்று

பசசான்னசால் சரியல்ல.    உண்ணமயில்  6  மணிக்கு சமபவம நடந்திருந்தசால்

சமபவம  நடந்த  அணர  மணி  றநரத்திற்கு  உள்ளேசாக  நசான்  கசாவல்  நிணலயம

பசன்று  புகசார்  அளித்திருப்றபன்  என்றேசாலும,  சமபவம  நடக்கவில்ணல

என்பதசால் தசான் கசாணல  11  மணிக்கு புகசார்  அளித்றதன் என்று பசசான்னசால்

சரியல்ல.  சமபவம எனது வீட்டில் நடந்திருந்தசால் எதிரிணய எனது மகனும

கணவரும  பிடித்திருப்பசார்கள்  என்றேசால்  சரியல்ல.   எதிரிக்கும  வழைக்கு

சமபவத்திற்கும சமபந்தம இல்ணல என்று பசசான்னசால் சரியல்ல.


